FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére
utilisation / EN Please read carefully the «Safety and use instructions» booklet before first
use / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschire ,Sicherheits-
und Bedienungshinweise” durch / NL Gelieve véor het eerste gebruik aandachtig het boekje
met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro
«Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia
atentamente o manual «Instrugdes de seguranca e utilizacdo» antes da primeira utilizacdo / IT
Leggere con attenzione il libretto «<Norme di sicurezza e d’uso» al primo utilizzo / DA Laes haeftet
«Sikkerheds- og brugsanvisning» grundigt igennem inden den ferste ibrugtagning / NO Les naye
heftet «Rad om sikkerhet og bruk» for ferste gangs bruk / SV Var god las héftet "Sakerhets- och
anvandningsinstruktioner”innan den forsta anvandningen / Fl Lue turvallisuus- ja kdyttoohjevihko
huolellisesti ennen ensimmaista kayttokertaa / TR ilk kullanimdan 6énce «Giivenlik ve kullanim
talimatlari» kitapgigini dikkatlice okuyun / EL AlaBdote mpooeKTIKA To gyxelpidio «O8nyieg
aoaleiag Kat xpriong» mpiv amd tnv mpwtn Xprion / PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie
przeczytac broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania” / CS Pfed prvnim
pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro pouziti” / SK Pred prvym
pouzitim si pozorne precitajte,Bezpecnostné odporucania a pouzitie” / HU Az elsé hasznalat el6tt
figyelmesen olvassa el a, Biztonsagi el6irasok és hasznalati itmutatd” cimi fejezetet / SL Pred prvo
uporabo natan¢no preberite «Navodila za varno uporabo» / RU Nepeg nepBbiM Ncnonb3oBaHneM
BHUMaTesNbHO NpounTaiiTe MHCTPYKLUWIo «Mepbl 6e30nacHoCTU 1 npasunavncnonbsosaHus» / UK
Mepen neplwym BUKOPKUCTaHHAM YBaXXHO MpounTaiiTe NoCiGHMK «MpaBuna TexHiku 6esneku
Ta pekomeHpauii wopao BukopuctaHHa» / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate
priruénik,Sigurnosne upute”/ RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul  Instructiuni
de sigurantd si de utilizare” / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus-
ja kasutusjuhendit / LT Atidziai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$
naudodami jrenginj pirma karta / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, lGdzu rapigi izlasiet
brosaru «Noradijumi par drosibu un lietosanu» / BG Mons, npoyeTeTe BHAMATENHO KHUXKKaTa
«MpenopbKky 3a 6e3onacHOCT 1 ynotpeba» Npean NbpeoHayanHa ynorpe6a / SR Molimo da
pre prve upotrebe pazljivo procitate knjizicu «Uputstva za bezbednost i upotrebu» / BS Molimo
da prije prve upotrebe pazljivo procitate knjizicu «Upute za sigurnost i upotrebu» / TH ngeun
du “gfianstdoruiamnulaanda” Aaunisldeiuasousn / ZH YIRERET - BFARE
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ANTI-CALC

FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model /ES Segun modelo / PT Consoante o modelo / IT
Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende pd modell / FI Mallista riippuen / TR Modele gére / EL avaloya
ue 1o povtého / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél fiiggéen / SL Odvisno od modela / RU
B 3aBucumocTyn ot mogenu / UK 3anexHo Big mogeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Soltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV
Atbilstosi modelim / BG & 3aBucumocT ot mogena / SR U zavisnosti od modela / BS Zavisno od modela / TH uanenduldtunsazsu / ZH ki
A/ AR Lodshl caws / FA Jis o 5
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YTiorn anekTpuyeckue GbIToBbIE C NaporeHepaTopoM Toproeoi mapku «Tefal», mogenu: GV9810xx,
GV9812xx, GV9820xx, GV9821xx, rae x — ato nobasi undpa ot 0 o 9 w/mnm 6yksa ot A o Z,
060o3HavaloLLMe CTpaHy HasHaueHus!

W3roToBneHo Bo ®paHuumn Ans xonavHra “GROUPE SEB”, France

(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)

pyn CEB,112 LWmaH a0 MyneH Kappox 69130 Oktonun ®paxc (Ppanums)

OdbuumansHblid npeactaBuTess, uMnopTép - 3A0 “Mpynna CEB-BocTok”

Poccust, 125171, r. Mocksa, JleHuHrpaackoe w., A. 16A, ctp. 3, nomeluenue Xll, Ten. 8-495-213-32-32

TexHU4eckne xapakTepucT1k:
220-240 B, 2740-3260 BarT, 50-60 'y

WHdopmauums o cepTudmkaumm:

« Ceptudukar cootsetcTaus NeEASC RU C-FR.AM27.B.00453/21
« Cpok peiicteus ¢ 04.06.2021 no 03.06.2026

+ BbigaH OC OO0 «MHTEPCTAHOAPT»

CooTBeTCTBYIOT TpeboBaHMAM:

e TP TC 004/2011 "O 6e3onacHOCTM HU3KOBONbLTHOrO o6opyaosanus”, yTe. Pewernem KTC ot 16.08.
2011r. Ne768.

e TP TC 020/2011 "SnekTpomarHuTHas COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX CpeacTs”, yTB. PelleHnem
KTC o1 09.12.2011r. Ne879.

e TP EASC 037/2016 "O6 orpaHu4eHUn NpuMeHEHNs ONacHbIX BELLECTB B U3AENUAX
QMEKTPOTEXHWUKN 11 PAANOSNEKTPOHNKK"

Cpok cryx6bl U3aenust 2 roga ¢ Aatbl NPOAAXMW B YCIOBUSIX SKCNITyaTaLuumn 1 XpaHeHus npu
Temnepatype ot 0°C no 40 °C. TpeGoBaHWs K yCrIOBUSIM MOHTaXa, TPaHCNOPTUPOBKY 1 peanuaaumm He

YCTaHOBMEHbI.
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Anti-calc

FR An / EN Year / DE Jahr
/' NL Jaar / ES Ao / PT Ano /
IT Anno / DA ar / NO ar / SV
ar/ FIx TR yil / EL éto¢ / PL
Ro k / €S Rok / SK rok / HU
Ev / SL Leto / RU Top / UK
Pik / HR Godina / RO An / ET
Aasta / LT Metai / LV Gads /
BG roguHa / SR Godina / BS
Godina /TH 1/ ZH £ / AR
ele/FA UL
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FR Guide de l'utilisateur SL Navodila za uporabnika

EN User's guide RU PykoBopcTBO nosb3osarens

DE Bedienungsanleitung UK MMoci6H1K KopucTyBaya

NL Gebruiksaanwijzing HR Upute za uporabu

ES Guia del usuario RO Ghidul utilizatorului

PT Guia del usuario ET Kasutusjuhend

g’AMBanuaIe ‘? udsq LT Naudotojo vadovas

e BrugsveJ edning LV Lietosanas pamaciba
ru!gsanwsnlng BG PbkoBOACTBO Ha

SV Anvandarhandbok

El Kavtts notpeburens
TR l?gltlg?ﬁr?\alillavuzu SR Korisnicko uputstvo

EL O8nyd¢ Xpriong BS Korisnicki prirucnik
PL Instrukcja obstugi TH ﬂuaﬁlh‘t

CS Navod k pouziti ZH FREER

SK Pouzivatelska prirucka AR Jl=ad) JJs

HU Hasznalati utmutato FA 5,5 sleoly

FR Pour plus d'informations sur I'utilisation / EN For further
E%I www.teful.com usage information / DE Weitere Informationen zur Bedienung
/ NL Voor meer informatie over het gebruik / ES Para
—J WWW.CCllOl'.fI' b obtener mas informacién sobre su uso / PT Para obter mais
informacgodes sobre a utilizagdo / IT Per maggiori informazioni
sull'utilizzo / DA Yderligere informationer vedrgrende betjening / NO For mer informasjon om
bruken / SV Fér mer information om anvandningen / Fl Lisétietoa kdytt6d varten / TR Kullanim
hakkinda daha fazla bilgi icin / EL la meploo6tepeg mMAnpo@popieg OXETIKA pe TN Xprion / PL Wiecej
informacji na temat korzystania z urzadzenia / €S Pro vice informaci o pouziti / SK Pre dalsie
informacie o pouzivani / HU A hasznélatra vonatkozé tovébbi informéciok / SL Vec informacij
o uporabi / RU 1na nonyuyeHua 6onee noapobHoi nHpopmauymm ob skcnnyataumm / UK Ona
OTPMMaHHA feTanbHiwwoi iHpopmaLii wopo ekcnnyatauii / HR Za vise informacija o upotrebi / RO
Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET Tdiendava teabe saamiseks kasutamise kohta
/ LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegttu vairak informacijas par lieto3anu / BG 3a
oe nHpopmaLma oTHocHo ynoTtpebata / SR Za dodatne informacije o kori¢enju / BS Za dodatne
informacije o koristenju / TH tiiagdiayatiuifisimdunisidou/zH BEE RN EZER /AR
Jhziwd! Jgo Olaglell o do5el) / FA o5laiwl 0950 03b 30 sy Oledbsl gly



